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How to USE

Modo de uso

Comment l'utiliser ?
Istruzioni per f'uso
Bedienungsanweisungen
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1. Install e charging pad onto th dash mourt
charging pad tighty ontothe dash mount
3.Clean he suface toensure beter atiachment
back of thesticker

Specification:

=
Spetacione

Package Contents
Contenido del paquete
Contenu de 'embailage

Modsi Neme : ECA Modsio Contenuti della confezione
Rated Input : USB-C c swy\ VA Tension dg Emmu USB-C 5V/2A, 9V/2A it

Bty Inhoud van de verpakking
Woght: 592109 Peso: 5032100 Contetido

Spécifications:
Madia : ECADOT
Enrée USB.C 5V/2A, 0V2A

Specificazion:
Madslo: ECAQDT
Ingresso Nomiale : USB-G 51124, 0V/2A

Paids : 509105 Poso 5032109

m

Modei : ECAGO7 Modeinaam : ECA0O7
Einganspannung : USB-C5V/2A, 9V/2A  Nominaalingangsvermogen.
Mobiteefon : SW/7.5W/1OW/SW USBC 5V/2A, 9Vi2A

Govich 5091109

Ametingen :63) x900) 280 mm
Gowichi 5092109

Especificagaes.
Nome do Modelo:ECALO

e U850 5uzA o2

Ten
Gotar W1 SNIOWEN
Dimensses : 63 3000 x28(H) mm

Instae la base &n ol soports o taier

Encaj frmemente I basa n e soportdo tabler.

Linps i i rs s e
o a pato postorir doa pegatia.

-
e Manual de usuario

e Gammgador

Goncts ol cable e carga USB a base para comenzar a cargar.

Izl el sppor pur ey do ot
Vissezfr Surle support pour tabieau da bord

ety o ot s e et tion

Retrez o dos de Fautocollant

Instatare i carcatore sl supporto dl cruscotto
Awitare i carcatoresul supporto del cruscot

Pl perki o gt i oo

Fimuovere adesivo sulato pos

Collegare cavo USB al carcatore per inizare i icarica

Befstigen Se das Ladepad an der Armaturenbrstiateru
Sovaiben S das Ldapad ot O Aaretilg

Instal the charging pad onto the windshield mount
Place your windstield mount on the windshield or dashboard
Pross down the clamp on the mount to aftach tighty to the dashboard

Instalela plataforma e carga en el cip de rejla

Entfaman Sie ie Ricksats des Aufsbers
Logen Sio Ive Armaturenbrethaterung an siner el o o e

it goognat st
s

Manual de Instrucoes.

Air Vent Mount
Soprte g

iging
‘Suporte para greias de ventiagao

‘Supporto per cruscotto
Amaturenbretthaterung
Dashboardbevestiging
Suporte para painel

Windshield Mount
‘Soporte de parabrisas.
‘Support pour pare-brise

ng
Jporte para para-brisa

Magnetic Charging Pad
Base de carga magnética
Pag maqnemus de chargement

Ricaricatore
Magnetschos Ladspad
Magnetisch oplaadvlak

Base de carregamento magnético

LED Indicator

LED indicator
Indicador de LED

ingang
Porta USB-C

How to Pick the Right

Please use conpatible Mneﬂc frorsd ot s

, Phane 1/XBISE seriescan charge wiries
2
adecuado
der dem Armaturentret Favor do s case magnitca compateparacoioner rstads dpis.
3. Dricken Sie e Klammer auf der Halterung nach unten, um siefest am Los Phone 11/XBSE seres.

Amaturenbet 2u befestigen
Verbinden Sie USB-Ladekabel auf das Ladepad, um mit dem Laden
2u beginnen.

. installeerhet oplaadiak op d voornitbevestiging

e 30 compatie con o argader

Comment choisir le bon étui

roar nalimbricamente con un case magnético

compatise ave e suppor dochargement

v izt custoda mgpecscompaie por st Gt
ewiate I oo wres srevars e

o Phons 11D UR/SE possono o

Safety Instructions

Sicherheitsanweisungen

st

Figen e do sfro bortiche i s s bfescisen Tuc o Sanite

WARRANTY
LED Light Indicamf
Groen ight: Chargi
Rkt P et deecio, peas omove the
‘obiect immediately Garantia
LED Indicador de luz tompo fmado. o
Lz ver: e e s s
L sl Gt o rino aver ot Instrucciones de seguridad
mmld\i'amsnm GARANTIE
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Indicateur de la lumiére LED Y
it ensrgizepoverbans.com

umiers vero : en charge
Lumiere rouge - détecton de corps tranger, velez rere [objet

immédiatoment Garanzia
Luos verds: I carca
GARANTIE

immeciataments
FiraloProdte gt ab Kadatum onebeyre
. Wetars Garanieinformationen frden Sie
I S 2aPOwRBATKS o

GARANTIE

LED-Lichtanzeige

Grines Licn:Laden

Flotes Lich: Fromdkpererkennung, bite ntiomen Sio den
Gogenstand sofort

srvlta aramero umodec

- Sosk g arcrs bjctn i USE st i US3 crtn

Consignes de sécur +Patsgoan motan of bandoar cicten op o procut
o
o s e et e o S8 careis ot USS
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Instrugdes de seguranca

degac

garantparide.
o0 it energespowerbanks.com

GARANTIA

Indicador de LED
Indicagao da uz LED
Luz verde: Caregando

tonpolaie Pra G s sor vl
Indicagao da luz LED e segzEpoare:
Lz verde: Garegand

Indicatore a LED '

1. Instal the charging pad onto the airvent ciip
2. Instal the air vent i o the ai vent

3 pr
a
1. Instal the charging pad onto the airvent cip
2. Instalth air vent lp to the ai vent
3.
4

1. Installare i caricatore sula moetta della presa d'aria
2. Installare la molleta della presa c'aia sl presa d'aria.

proprio piacimento.

1. Befestigen Sie das Ladepad an der Lifungskiammer
2. Befestigen Sie die Liftungskiammer an der Liftungdftnung
3.

gewnschten Winkel sin

zu beginmen.

1. Maak het oplaadviak vast aan de luchtroosterbevestiging

N5 i oo bjt e prt US e s conctors USS

o o usrincpo vt ueccid,

«Non e oot e oo USB s press USG.
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PowerSafe Management

‘Guarantees against short circuit and
‘over-charging for your power bank and
ices.

Customer Service
For any question stiout the product,
please contact

SeroieGoneraitarpowerbanks,com

Dispose thebattary propery,sesfor loca disposal faciy forscvic.
B LR e o et e ey o4 .

FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two conditions:(1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any

undesired operation.
 Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the ser's authority
o operate the equipment.
“This equipment has been tested and found to comply with the
limils for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
These limits are designed to provide reasonable

munications.
jowever, there is no guarantee that interference will ot occur in

enna
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connecle
- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for
el
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1. Installez o chargeur sur e support pour pare-brise 2. plaats o voomuitbevestiging op de voort of het dashboard o et Gt s & o
1. nsiaboes et opiaacia op de dashboardbevesiging 2 prsesur s
2.5 ik stvigvast op de dashboardbevesiigng : bevestigen Auswahi der richtigen Hiille
3. Mask hetopperviak schoon voorbetee hechting oo St varvenden o s Kt Mognatle st Erenss
3 Verer o scterkant e o tker 4 o Ko . bl koo v,
o te chargement

De juiste hoes kiezen
1. Insol a base da camugament no upeta para panl 1 Instatlre aicatons aul upporio pera parabrerza 1. Instale a base de canegamento no suporte para péra-brisa ek on s gt s vor 1t sttt
2

5. Limpe  supericie paragarant oo a0 2 5 .
4. Fetre a polulado adesivo 2 . escolh

4 e apa et compatl s ot s s

.
6 ConectUSE chargngcabl o the charing pa o begi charging

acarregar

e 1SS e camr e

o,

com a capa magnétia compaivel

7 2. Maak e luchtroosterbevestiging vast aan het luchtrooster
3
4
1. nstal the charging pad onto the airvent cip
2. 1. Instale a base de caregamento no clipe de ventiagao
3 P ol 2. a
a B
preferéncia
4

comegar a canegar
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CC RF ‘complies with
FCC radiation exposure limis set forth for an uncontrolled

environment. This equipment shouid be installed and operated
with minimum distance between 20cm the radiator your body.
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